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           This copy just Draft 
         
    Договор продажи 

Данный договор принят и вступает в силу:  
********************* 
Между ниже подписавшимися: 
 Г-н  Ашрафом Лабиб Йосефом  Компани/ Egyptian 
International Tourism Company (S.A.E). представлена 
Председателем правления компании Company  
Проживающий(Каир, Гелиополис, Эль Нозха, ул. Гиср 
Эль Суэц, 163 Отделение: Хургада, Корниш Роад - 
Район Арабия. Флоренца Хамзин проект 
                                                    (Первая сторона) 
Г-жа. **************  
Паспорт  : ************ 
Гражданство: ************* 
                                         (Вторая сторона)                                           
                         Преамбула  
 Первая сторона являющаяся владельцем участка 
земли расположенным в округе Туристического 
Центра Хургады (Корниш Роад), согласно договору 
покупки от 15 / 4/ 1994. 
Участок земли общей площадью 25,000m², и 
ограничен следующими границами : 
Северная сторона: улица: 250м в длинну 
Южная сторона: соседство: 250 м в длинну 
Восточная сторона: улица: 100м в длинну 
Западная сторона: улица: 100мв длинну  
Компания будет строить туристический комплекс с 
названием florenzakhamsin ,который будет состоять 
из  жилых квартир.  
Тогда, как вторая сторона осмотрела чертежный 
рисунок данной квартиры ,приложенный к договору 
и желает приобрести квартиру в Florenzakhamsin.  
Обе стороны компенентны для заключения 
договора и договоренность достигнута на 
следующих условиях. 
 
                              Статья 1 
Преамбула к настоящему договору является его 
неотъемлемой частью и служит основным 
дополнением к содержанию договора.  
 

                             Статья 2 
Первая сторона продала, предоставила второй стороне 
квартиру, которую она согласилась купить, 
находящуюся на (**) Florenza khamsin **** . Квартира 
состоит из( комната, + ванная + открытая кухня ), 
общей площадью ***м.  

 
                     Вторая сторона 

This copy just Draft  
  

  نموذج 
  عقــــــد بیـــــع

  *************  الموافق ربعاءالاأنھ فى یوم 
  :حرر ھذا العقد بین كل من 

بصفتة رئیس  شرف لبیب یوسف ا /السید  :أولا 
مجلس ادارة الشركة المصریة للسیاحة العالمیة الكائنة 

–وفرعھا  - القاھرة  –ش جسر السویس  ١٦٣فى 
 . -طریق الكورنیش امام مستشفى السلام الدولى 

  الغردقة  - عرابیا –مشروع فلورنزا خمسین 
  )طرف أول (                                           

************/السیدة: نیاثا  
********************* / جواز   

  ******************/ الجنسیة             
  

  )طرف ثانى (                                          
  تمھید

بمنطقѧѧѧѧة قطعѧѧѧѧة أرض كائنѧѧѧѧة  .الطѧѧѧѧرف الاول متلѧѧѧѧك ی
 –الغردقѧѧة  المركѧѧز السѧѧیاحىتقسѧѧیم  طریѧѧق الكѧѧورنیش

الأحمر عن طریق الشراء بموجب عقد محافظة البحر 
مسѧѧѧطحھا  ویبلѧѧѧغ ١٩٩٤/   ٤/    ١٥البیѧѧѧع المѧѧѧؤرخ   

والقطعѧѧة آلѧѧف مترمربѧѧع  خمسѧѧة وعشѧѧرون٢م٢٥٠٠٠
  :محددة بحدود أربع كالآتى 

  .م ٢٥٠شارع بطول : الحد الشمالى 
  .م  ٢٥٠جار بطول : الحد الجنوبى 
  .م ١٠٠شارع بطول : الحد الشرقـى 
  .م ١٠٠رع بطول شا: الحد الغربــى 

فلѧورنزا  ( بإقامة منتجع سѧیاحى  وقد قام الطرف الاول 
علѧѧى تلѧѧك القطعѧѧة وھѧѧو عبѧѧارة عѧѧن وحѧѧدات  )  خمسѧѧین
المبنѧѧى و  و حیѧѧث ان الطѧѧرف الثѧѧاني قѧѧد عѧѧاین   سѧѧكنیة 

   فلورنزا خمسینشقة بمنتجع  رغب في شراء
  فقد     بعد ان اقر الطرفان باھلیتھما القانونیة للتعاقدو 
  -:ى الشروط الاتیة عل اتفقا 

  :البند الأول 
  .التمھید السابق جزء لایتجزأ من بنود ھذا العقد 

  
  : الثانىالبند 

بѧѧاع و أسѧѧقط و تنѧѧѧازل الطѧѧرف الأول البѧѧائع للطѧѧѧرف     
الكائنѧѧة  **** الثѧѧاني المشѧѧتري الوحѧѧده  السѧѧكنیھ رقѧѧم  

 وریسبشѧѧن وحمѧѧام صѧѧالة.والمكونѧѧة مѧѧن  ولالابالѧѧدور 
متѧѧر مربѧѧع  تحѧѧت    ***  و البѧѧالغ مسѧѧطحھا ومطѧѧبخ 

  .العجز والزیاده 
  

First Party  
 
 

 نموذج
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Статья 3 

Цена за данную квартиру составляет *************** Bcя 
данная сумма выплачена второй сторонoй первой 
сторонe и подпись первой стороны будет являться 
подтверждением получения денег 
 

Статья 4 
Первая сторона заявляет, что вторая сторона имеет 
общую долю в общих частях здания, в главных 
стенах, входах, дворах, лестницах и проходах. Эта 
общая доля ровна проценту от площади квартиры к 
общей площади участка земли . 

Статья 5 
Первая сторона заявляет, что проданная квартира 
полностью свободна со стороны третьих лиц. Первая 
сторона подтверждает, что квартира соответсвует 
спецификациям и законам примененным Правительством 
Красного моря, согластно разрешения на строительство 
полученного от Муниципалитета города Хургады. 
                                      Статья 6 
Вторая сторона заявляет, что осмотрела участок земли 
под строительство и все прилагающиеся графические 
рисунки и согластна на покупку квартиры 
находящуюся на этапе строительства. 
                                    

                         Статья 7 
Первая сторона обязуется передать квартиру 
полностью законченной и снабженной 
электричеством, водой, внешней канализацией. 
Первая сторона  совершает отделку квартиры . 
florenzakhamsin будет иметь штат обслуживания и 
охранную систему к дате владения квартирой  

                        Статья 8 
Второй стороне не разрешается делать любые 
изменения , которые бы нарушат безопастность 
здания или внешнего вида здания. Письменное 
согласие должно быть получено от первой стороны на 
любые изменения. За исключением ресторана и 
имеющихся магазинов, в (florenzakhamsin) жилими 
являются только блоки. Вторая сторона подтверждает 
, что данная квартира приобретена только для 
проживания и любые другие изменения  в 
использовании квартиры, автоматически расторгают 
данный контракт. 

Статья 9 
Стороны договорились о том, что все расходы и 
сборы по регистрации настоящего договора и 
перехода права собственности оплачивает Вторая 
сторона Покупатель. 

This copy just Draft 
Вторая сторона 

 
  
 
 
 

  :البند الثالث 
(  *******تѧم بیѧع الوحѧدة السѧكنیھ  مقابѧل ثمѧن اجمѧالى وقѧدره         
وقѧѧѧѧѧѧѧد قѧѧѧѧѧѧѧام  )********************************

ویعتبѧر توقیѧع   . الطرف الثانى بسداد كامѧل ثمѧن الوحѧده السѧكنیھ     
الطѧѧرف الاول علѧѧى عقѧѧد البیѧѧع بمثابѧѧھ مخالصѧѧھ نھائیѧѧھ باسѧѧتلام       

  . كامل الثمن 
  :  الرابعالبند 

یقѧѧر الطѧѧرف الأول بѧѧأن للطѧѧرف الثѧѧانى حصѧѧة فѧѧى أرض العقѧѧار  
المقѧѧام علیھѧѧا المبنѧѧى والأجѧѧزاء المعѧѧدة للإسѧѧتعمال المشѧѧترك مѧѧن   
الجدران الرئیسیھ والمداخل والمناور والسلم والأفنیѧة والممѧرات   
والدھالیز تقدر بنسѧبة مسѧطح الشѧقھ  المبیعѧھ الѧى بѧاقى الوحѧدات        

  .بة الوحدة المكونة للعقار الذى 
  :  الخامسالبند 

یقѧѧر الطѧѧرف الأول البѧѧائع بѧѧأن الوحѧѧدة المبیعѧѧھ خالیѧѧھ مѧѧن شѧѧغل      
الغیركمѧѧѧѧѧا یقѧѧѧѧѧر الطѧѧѧѧѧرف الأول بѧѧѧѧѧأن مبѧѧѧѧѧانى العقѧѧѧѧѧار مطابقѧѧѧѧѧة   
للمواصѧفات والقѧѧوانین المعمѧول بھѧѧا فѧى محافظѧѧة البحѧر الأحمѧѧر     
وطبقѧѧѧا لرخصѧѧѧة المبѧѧѧانى الصѧѧѧادرة مѧѧѧن الوحѧѧѧدة المحلیѧѧѧة لمدینѧѧѧة  

  .الغردقة 
  :  السادسالبند 

المعاینѧѧة التامѧѧة   الوحѧѧده السѧѧكنیھ یقѧѧر الطѧѧرف الثѧѧانى بأنѧѧھ عѧѧاین    
النافیة للجھالة وأنھ قبل شراء الوحدة موضوع عقѧد البیѧع بالحالѧة    

  . الراھنة للمكان 
  : السابعالبند 

یلتѧѧѧѧزم الطѧѧѧѧرف الأول بتسѧѧѧѧلیم الوحѧѧѧѧدة للطѧѧѧѧرف الثѧѧѧѧانى كاملѧѧѧѧة    
مرافѧق مѧن   التشطیب وأن الطѧرف الأول ملѧزم بتوصѧیل جمیѧع ال    

كھرباء وصرف صحى ومیاه فقط الѧى منѧاطق التغذیѧھ الرئیسѧیھ     
مѧن العمѧѧاره الѧѧى الشѧѧقھ المباعѧھ مѧѧن الطѧѧرف الاول الѧѧى الطѧѧرف    

یتسѧѧلم الوحѧѧدة السѧѧكنیة  سѧѧوف یقѧѧر الطѧѧرف الثѧѧانى بأنѧѧھ   الثѧѧانى و 
كمѧا  محل ھذا العقد من الطرف الاول كاملة التشѧطیب والمرافѧق   

عمѧѧѧال لخدمѧѧѧة فѧѧѧراد امѧѧѧن ویѧѧѧوفر الطѧѧѧرف الاول ایضѧѧѧا وجѧѧѧود ا 
  المشروع

 : الثامنالبند 
لا یحѧѧق للطѧѧرف الثѧѧانى إجѧѧراء أى تعѧѧدیلات داخلیѧѧھ یكѧѧون مѧѧن       
شأنھا المساس بسلامة العقار أو الشكل الخارجى للمنتجع الا بعد 

 .الحصول على موافقة كتابیة من الطرف الاول 
 للسكن السیاحى    فلورنزا ولكون جمیع وحدات مشروع منتجع 

یقѧر الطѧرف الثѧانى بѧأن     . ا عدا المطاعم والمحѧلات التجاریѧة   فیم
یسѧѧتخدم الوحѧѧدة موضѧѧوع العقѧѧد للسѧѧكن فقѧѧط وفѧѧى حالѧѧة مخالفتѧѧھ   

 .لذلك یفسخ ھذا العقد من تلقاء نفسھ 
  :  التاسعالبند 

 یقر الطرفان بأن كافة مصروفات ورسوم تسجیل الوحدة المبیعة 
  . على عاتق الطرف الثانى المشترى

  
First Party   
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Статья 10 
Первая сторона является владельцем крыши. Вторая 
сторона не имеет право устанавливать спутниковую 
антену, поскольку будет коммунальный спутниковый 
пункт.  

Статья 11 
Было согласовано ,что управление данным проектом  
в который входит проданная квартира будет 
осуществлять первая сторона или компания 
назначенная первой стороной. 

Статья 12 
Вторая сторона обязана заплатить ********* , подлежащей 
ежегодно заранее.   Данная сумма уплачивается с момента 
владения квартирой. Увеличение данной суммы не будет 
производится  до 28.10. 2015года. После данной даты 
увеличение минимальное на 5%, максимальное на 10% 
,которые будут определены первой стороной или 
компанией, которая  осуществляет управление данным 
проектом.  

                    Статья 13 
В случае задержки или неоплаты второй стороной 
требуемых расходов на содержание здания и 
территории в указанные сроки, то считается 
нарушением условий настоящего договора, и тогда 
вторая сторона теряет право на использование 
общественных услуг проекта, как бассейн, сад или 
водоснабжение. И в этом случае первая сторона  или 
ответственное лицо имеет право подать в суд иск о 
взыскании задолженности со дня отказа от уплаты, а 
также суммы 500 фунтов (только пятьсот египетских 
фунтов) за каждый месяц просрочки, и еще расходы и 
судебные издержки. 

                    Статья 14 
Вторая сторона обязана вести себя дружелюбно, 
которое не затронет мирное спокойствие других 
жильцов данного Резорта. Вторая сторона должна 
следовать правилам установленным в Florenzakhamsin 
по обслуживанию, содержанию и безопастности 
здания и жильцов данного Резорта. Содержание 
домашних животных не будут рашрешено в 
коммунальных зонах здания. 

                    Статья 15 
Споры сторон, вытекающие из настоящего договора 
или относящиеся к нему, в том числе споры, 
порожденные толкованием договора, разрешаются в 
суде г. Хургады.    

       Статья 16 
Данный договор составлен в двух экземплярах, по 
одному для каждой стороны для соответствующих 
действий.                 
. This copy just Draft 

Вторая сторона 
 

  
  

  
  :شراعالالبند 

یقر الطرف الثانى المشترى بأن الروف ملѧك للطѧرف الاول یسѧتعملھ    
رف الثѧѧѧѧانى تركیѧѧѧب اطبѧѧѧѧاق  ـق للطѧ ѧѧѧـѧѧ ـراھا ولا یحѧـѧѧѧـبالحالѧѧѧھ التѧѧѧى ی  

بѧѧالروف منفѧѧردا ولكѧѧن لѧѧة حѧѧق التوصѧѧیل مѧѧن الوصѧѧلة  ) دش( ةـѧѧـھوائی
  . المركزیة التى تخدم جمیع ملاك الوحدات 

  :عشر  الحاديالبند 
مѧѧن ینیبѧѧة الطѧѧرف   اوشѧѧركھ لل فلѧѧورنزا خمسѧѧینتكѧѧون إدارة مشѧѧروع 

  .  الأول فى إدارة المشروع
  :عشرالثاني البند 

 جنیѧѧѧھ اسѧѧѧترلینى     ****یتعھѧѧѧد الطѧѧѧرف الثѧѧѧانى بѧѧѧدفع مبلѧѧѧغ وقѧѧѧدره       
سنویا الى الطرف الاول بصѧفتھ المسѧئول عѧن إدارة المشѧروع وذلѧك      

تسѧتحق  . تخѧدم العقѧار   كمصاریف صیانھ علѧى الخѧدمات العامѧھ التѧى     
الدفع من لحظѧة اسѧتلام الطѧرف الثѧاني للشѧقة ، وھѧذة المصѧاریف لѧن         

بعѧد ھѧѧذا التѧاریخ  سѧتكون ھنѧاك زیѧѧادة      و ٢٠١٥ /٢٨/١٠تزیѧد حتѧى   
كحѧѧد اقصѧѧى تحѧѧدد بواسѧѧطة  % ١٠كحѧѧد ادنѧѧى الѧѧى % ٥سѧنویة بواقѧѧع  

 .  الطرف الأول أوالشركة التي ستقوم بإدارة المشروع 
  : رعشالثالث البند 

في حالة تѧأخیر أو رفѧض الطѧرف الثѧاني دفѧع مصѧاریف الصѧیانة فѧي         
المیعاد المتفق علیھ ، فإنھ یعتیر مخل ببنود ھذا العقد ، ویفقد  الطѧرف  
الثѧѧاني  نتیجѧѧѧة لѧѧѧذلك الحѧѧѧق بالإنتفѧѧѧاع بالخѧѧѧدمات العامѧѧѧة بالمشѧѧѧروع ،   
كحمام السباحة أو الحدیقة أو المیاه ، و یصبح من حѧق الطѧرف الأول   

شخص المسئول و المختص أن یقѧوم برفѧع دعѧوى  بقیمѧة المبѧالغ      أو ال
جنیѧѧھ فقѧѧط     ٥٠٠المتѧѧأخرة مѧѧن تѧѧاریخ التوقѧѧف بالإضѧѧافة الѧѧى مبلѧѧغ       

جنیѧѧھ مصѧѧرى عѧѧن كѧѧل شѧѧھر تѧѧأخیر ومصѧѧروفات ومقابѧѧل     خمسѧѧمائة
 .أتعاب المحاماه للطرف الأول أو الشخص المسئول 

  :عشر الرابعالبند 
حترام حقوق الجیران داخѧل المبنѧى   یلتزم الطرف الثاني بأن یراعى  ا

و ان لا یقѧѧѧوم بѧѧѧاي تصѧѧѧرف یѧѧѧؤثر علѧѧѧى  سѧѧѧلامة المشѧѧѧروع و راحѧѧѧة  
كما یلتѧزم الطѧرف الثѧاني    .الملاك او المنتفعون  الاخرون بالمشروع  

بالقواعد التي حددت للمشروع بالنسѧبة للصѧیانة ، و الصѧحة و الامѧان     
یѧر مسѧموح بتواجѧد    و الاستمتاع بالمنتجع كما انѧھ یتعھѧد بعلمѧھ بانѧھ غ    

اى حیѧѧѧѧوان او طیѧѧѧѧور  فѧѧѧѧي الاجѧѧѧѧزاء المشѧѧѧѧتركة بѧѧѧѧالمبنى ، و ذلѧѧѧѧك     
 . للمحافظة على نظافة المنتجع 

  :عشر   الخامسالبند 
تخѧѧتص محكمѧѧة الغردقѧѧة بالفصѧѧل فѧѧي أي نѧѧزاع ینشѧѧأ حѧѧول تفسѧѧیر أو    

 .تأویل  أى بند من بنود ھذا العقد 
  :عشر  السادسالبند 

عنѧد   اكل طرف نسѧخة للعمѧل بموجبھѧ   حرر ھذا العقد من نسختین بید 
  نموذج           اللزوم

 
First Party                      

 


